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Csak a hazait! 

* 
1899. július 8. 

A székesfőváros tanácsa határozattal el
rendelte, hogy ezentúl nem szabad külföldi 
gyújtót használni a főváros hivatalaiban, hanem 
az összes szükségletet e nemben hazai gyá
rakból kell födözni. 

Ez az okos és méltányos rendelkezés (a 
kicsiny gyújtó messzire világit) eszünkbe jut
tatja, hogy a magyar társadalom milyen közöm
bös (enyhe szóval élünk) minden olyan termék 
iránt, mely itthon készült hazai gyártmány. 
Sokat beszélünk az ipar nagy jelentőségérői és 
arról a fontos és életbevágó nemzetgazdasági 
érdekről, — mely parancsoló nyomatékkal kö
veteli a magyar ipar fellendítését, a meglevő 
ágazatok támogatását és uj iparnemek meg
honosítását. — 

De nem érvényesülhet és nem mehet át 
a való élet forgalmába ez a mélyreható törek
vés, ha a társadalom érdeklődése távol marad 
tőle. íme, csak ha előkelő szép asszonyok nyit 
nak bazárt, csak akkor, e szép szemek suga
ránál hajlandó a mi társadalmunk észrevenni 
és megbecsülni a magyar kézimunkáját. 

Van egy előkelő mágnásunk, a.ki éveken 
át nagy buzgóságot és iparkodást fejtett ki, 
hogy a társadalmi téren világot gyújtson a ma
gyar ipar útjára, propagandát csináljon a ma
gyar munkának. E férfiút az a veszedelem fenye
gette, hogy komikus alakká válik. Ipargrófnak 
és éljen a hazai grófnak csúfolták, mert mindig 
és minden alkalommal a hazai munkát éltette és 
a hazai ipart magasztalta. 

Sőt mi több, ugyan ez a fűur nagy áldo
zattal és fáradsággal két ízben is beutazta 
Ázsiát, hogy tudományos kutatással hasznos 
szolgálatokat tegyen az őskori magyar históri
ának. Hazajött é3 tudósaival, a kik vele voltak, 
vaskos kötetekben megíratta, de ki mondja, 
hogy méltó fogadásban részesült A magyar tár
sadalom egészben és nagyjában ez iránt is kö
zömbös maradt és szó nélkül eltűrte, hogy 
testületek a nemes buzgóság sugalta áldozat
készséget es tudományos eredményét nevetség 
tárgyává tegyék. 

Tessék csak összehasonlítani ezzel a ma
gatartással azt az általános lelkesedést, a mely-
lyel a nemzeti misszióban odajárt Marchand-
expediciót Francziország és a franczia társa
dalom fogadta. Mi Zichy J. gróf vállalkozását ta
lán csakakkor fogadtuk volna ily nemzeti ünnep
léssel, ha ott vész valahol Ázsia vad népei között. 

De kapaszkodjunk bele abba a gyönge gyúj
tószálba, melyet a fővárosi tanács ád a közön
ség kezébe s tegyük fel magunkban —hogy ha 
valamit vásárolni akarunk eltűnődünk egy pil 
lanatra; nem készül-e ilyesmi magyar kézben. 
Mert kétségtelenül ettől a jóindulatú érdeklő
déstől (eleintén talán egy kis elnézéstől is) függ 
a magyar ipar sorsa. 

Egy kenyérkérdés. 
A nőkérdésről is azt tartják sokan hogy, nincs. 

Csakis újítók, hóbortosok és elégedetlenkedők csi
nálmánya. A nő anya legyen, egyéb semmi. Eddig 
is az volt, ezután is az legyen. A nőnek nincs kér
dése, hanem csak hivatása. Ezzel pedig elégedjék 
meg. Bizonyára meg is elégednek vele, ha teljesit-
nék. Sohase kérdezné az az életet, hogy mi lesz, ha 
már megkapta volna a feleletet, hogy: itt van a 
megélhetés, kapaszkodj belé. • 

Haoetn ez a felelet nagyon sokszor késik s a 
kérdés megmarad kérdésnek. A nagy kérdőjeltől a 
nő nem látja az élet lehetőségeit és nem látja azo
kat a természetes lehetetlenségeket sem, a melyek 
miatt nem állhat ki minden téren a férfi versenytár
sául. Csakis azt a jussát érzi, hogy megéljen. Ez a 
juss az ő kérdése. A kérdést pedig mindenképp meg
oldani igyekszik. Kongresszusokon, egyesületekben 
meg parlamentekben is. 

A mai nőnek is meg vannak lovagjai, akárcsak 
a középkorinak. A kik már nem lándzsát törnek 
érte, hanem törvényjavaslatokat terjesztenénk be 
érdekében. P a r i s b a n csak az imént diadalmas
kodtak. A kamarával kimondották, hogy a nő ezu
tán fiiskális is lehet. Köz- és váltó ügyvéd, a ki 
sommás kereseteket fogalmaz és klienseket 
hajszol. 

Londonban maguk a nők gyülekeztek sokada
lomba, hogy meg vitassák a kérdésüket, a mely tu
lajdonképen valamennyinek kérdése. Az egész tár
sadalomé. Mert ennek alaposan meg kell majd vál
toznia, ha egyszer a nő és férfi között egyenlően 
kell a jjust szétosztania. A londoni kongresszus 
sokat tárgyalt és keveset végzett. Hiszen csak 

olyan elméleti gyülekezés volt, akár a hágai kon
gresszus. Még is meghányt-vetett sok olyan dolgot, 
a mit jó a világnak tudnia. Ha egyebet nem, hát, 
hogy a nők maguk nem lelkesednek valamennyien 
a teljes emancipációért. Szívesen háziasszonykod
nak és gondoznak gyereket, csak legyen házuk és 
gyerekük, csak mehessenek férjhez és legyen a fér
jüknél jó soruk. Hiszen magok a szocziálisták, a 
nőemancipáció legradikálisabb szószólói is azt 
mondják, hogy az volna az ideális állapot, ha a nő 
egyebet nem tenne, csak a gyereke gondját viselné. 
Az ellentétek tehát egy véleményen vannak. Csak
hogy a konzervatívok az anyáskodást ráparancsol
ják a nőre, a szocziálisták csak óhajtják. 

Nálunk is nem egy kongresszusba gyüjthetnők 
azokat a nőket, a kik hivatalért, keresetért pályáz
nak. Még pedig hiába. A munkás asszony már ré
gen emancipált, ugy dolgozik, mint a férfi, gyárba 
vagy egyéb munkába jár. Csak a közép osztály női 
áhítozzak még hiába a kenyeret adó munkakör 
tágítását. 

Azt mondják, hogy szívesen teljesitik anyai 
hivatásukat, csak tessék férjhez adni jőket. De nem 
veszik el őket, ha nincs hozományuk. A szerelmi 
házasság regény. Megesik néha, de életpályát nem 
lehet rá alapítani. Az a szegény nő, a ki nem mehet 
gyárba vagy műhelybe, nem függetleuséget követel, 
hanem kenyeret. Nem is egyéb a nőkérdés kenyér-
kérdésnél; ez pedig oly erőket mozgat meg, a 
melyekkel nem birnak sem a hozományok, sem a 
romantikus ábrándok. Összetörpülnek. 

A kenyerét leső nő azt kérdi, hogy a telefono-
zás tanítás, gépkoptatás mivel nőiesebb foglalkozások, 
mint a másféle keresetek? Miért legyen mindenki 
varrónővé, ha egyéb is lehet, s ha már több a ruha, 
mint az ember? Bizony tágíthatnánk mink is vala
melyest a megengedett női foglalkozások körén. A 
köz-és váltó ügyvéd kisasszony nálunk is meglesz 
még, hiába ágaskodunk ellene. Egyelőre azonban 
nem kérünk számára teret, hanem csak annyit, 
hogy a megélhetésnek több módját adják meg az 
intelligens nőknek is. 

Karczolatok. 
— Innen-onnan, mindenünnen. — 

No végrel Csakugyan eltűnt, legalább egy 
időre, az übercziherek kora. 

Beállott a meleg. 
Volt már olyan napunk is, a melyen — nem 

esett. 
Az igaz, hogy nagyon is megcsodálták a — 

ritkaságát. 

A hónap elejét nagyon sokan felhasználták — 
az elutazásra. 

Üres is a város, mint egy végkiárulásban sor* 
vadózó bolt, 

Viszik a pénzt erősen messzeföldekre, a mi 
ezt egyáltalában aem alterálja. -

Azért pénz, hogy — forogjon. 
* 

Szórakozni, üdülni vágynak a boldogok. 
Jól teszik. Olyan szép is az élet, annak fő

kép, a kinek meg van a módja is hozzá. 
Gyönyörű fürdők, bájos nyaralók várják ai 

urakat, — kik sietnek is hozzájok erősen. 
Hej 1 reperálni kell ezt az életet, mint a ross 

— bakkan csőt. 
Pedig hát elvégre mégis csak elnyövik. A 

bakkancs is, no meg az élet is. 
* 

Az itthonn maradtak nem panaszkodhatnak. 
Gondoskodva van kellő szórakozásra. 
Van zengeráj, van komédia, van bűvészet^ 

van nemesebb dalestély, műkedvelői előadás és sok 
minden egyéb. 

Nem kell hát búsulni, .— el lehet a pénzt 
itthon is verni, csak — legyen. 

Hűvös szobákba, fürdőkbe pihenők, nem is 
gondolják, hogy micsoda nagy munka folyik most 
kint a szabadban. 

Sok százeser kéz aratja az idei termést, hogy 
legyen a gazdag és a szegény asztalán kenyér. 

Hát bizony az idén is ugy van, mint volt már 
sokszor. 

Némelyeknek jut majd kalácsra ős másoknak 
nem jut a — kenyér haja sem. 

* 

Nagy az öröm kerek e világon. 
Az ördög-szigetről hazavitték a világ és a 

század leghíresebb kapitányát a— D r e y f u s s 
urat s most már franczia földön ül a — börtönben. 

Most sül aztán ki, hogy mennyi igazuk volt 
azoknak a híreknek, a melyek a Dreyfuss éhenha-
lásáról szóltak nagy búsan. 

Hogy is halhatott volna meg, a mikor olyan 
sok — k a c s á v a l traktálták a lapok útján! 

* 

Biztosra veszik, hogy felmentik Dreyfusst. 
Nem tudják, hogy aztán mi less belőle. 
Nem gyilkolják-e meg, vagy nem teszik-e meg 

a köztársaság elnökének ? 
Mert mind a kettő kitelik a — francaiáktól. 

T A FS, O Z . - A . 

Az élet álom: én is álmodám, 
Karján csókdosva ringatott anyám ; 
Jóságos arezáyal felém hajolt, 
Mint a gyönge kis bimbóra a lomb. 
Enyém volt minden gondja mosolya, 
Imát ajka, esak értem suttoga, 
Rég elmúlt álom I Már csak sejtelem, 
De felmerül még olykor lelkemen... . 
Majd a bimbóval kinyilt a virág 
Anyám futkosni látta kis fiát, 
Nőttem mint nőtt kis érből a patak 
Yigan csevegve tiszta ég alatt; 
Bebolyongtam mint őz, mezőt ligetet, 
Olykor tövis ha megvérezett, 
Sebemet anyám csókkal gyógyitá 
Szivének balzsamát csöppente r eá . . . . 
Ifjúvá lettem, már ábrándozám 
Hir és dicsőség mosolyogtak rám, 
Lelkem lassankint már emelkedett 
Lebegve salak és göröngy feleit; 
Bemények magvát hintem mindenütt 
Elém egészen más, szebb világ terült; 
Szivemnek édes lángja éledéit, 
Föl serkentve ifjúi lelkemet. 
Szerelemnek rózsás berkiben 
Zengett fel az én első énekem, 

Öröm könynyeket sima anyám szeme, 
Ha viszont látva átölelhetne! 

Be szép álom volt! Kár hogy eltünók 
Képzelmem gyakran vissza hozza még — 
Majd jött a munka és küzdés kora, 
Fiatal erőm tettre hangola; 
Küzdés az élet — nem mindekinek — 
De gyöngék mind, a kik nem küzdenek. 
Hisz a küzdelem edzi az erőt, 
Ott is teremt, hol nem volt az előtt. 
Most ő sorssal vár égy nehéz tusám. 
Erőt lelkemnek múzsám nyújt 
A remény olykor még meglátogat. 
Szaporitani csalódásaimat 
És ha jön az éjféli perez, 
Álmomban anyám sokszor megjelensz 
És szólsz szelíden: „Ne félj gyermekem 
Ez az álmod már utolsó leszen!" 

Medgyesi Károly. 

A gyilkos. 
Zentay Oszkár, a legfessebb miniszteri fogal

mazó hirtelen felpattant heverő helyzetéből, mintha 
| vipera csipte volna meg; aztán felcsapta a czvik-
kerét, még egyszer átbetüzte azt a rövid hirt, a 
mely igen szűkszavúan elmondja, hogy a ládi mol-

[nár leányát szerelemféltésből a zúgó malom kere-
,kei alá rántotta magával egy deli molnárlegény. 
'Szász István, ki vőlegénye volt a leánynak. 

Ennyi volt a hir; ilyet már valószínűleg igen 
sokat olvasott a fogalmazó ur minden izgalom nél
kül, pedig talán amazoknak is volt oly tragikus alap
juk s folytatásuk mint ennek, de véletlenségből ezt 
a molnár legényt, a Kérnecs András uram Julis leá
nyát, ismerte is. 

Talán tiz napja sincs, hogy [hazajött Ládról, 
hol Baán Gazsinál volt nyulászni s csak ugy engedte 
el Gazsi, hogy vissza megy pár napra. 

Érdekelte ez a szerelmi dolog; pár óra murva 
már a vonaton ült, a vadászatra induló fővárosi 
ember összes szerelvényeivel elkészülve s nehezen 
várta a ládi állomást. Váratlanul jött, gyalog kellett 
a Baán Gazsi ősi kúriájáig mennie, a mit enyhített 
az idő hüs, kellemes volta. 

Andalogva ment mindig és a bolondos sze
relmi história járt a fejében. Észre sem vette, hogy 
már ott áll a malompatak hídján, a hol pár lépés
nyire zúgva forog az életpusztitó nagy kerék. A 
leányra gondolt. Nem régen itt állott mellette üde, 
kifejlett szépségének teljében. Dus szőke haja si
mán volt fésülve, hatalmas fonatban pihent a vállán, 
kivágott ingvállán a szines kendő derekán átkötve, 
hogy csak alig engedett látni valamit a fehér, telt, 
nyakból. Karját, mely fehér és gömbölyű volt, sza
badon hagyta; a csipkés ingváll, s a sokránczu 
szoknya alól apró csizmákba bujtatott kicsi lábai 
látszottak. Szemie való, üde, szép teremtés volt; a 
falusi leányok ostoba kíváncsiságával. 

Itt állt előtte; mintha még most is látná kí
váncsian bámuló szemeit, a mint az óraiánezán 
függő apróságra lopva tekintenek s amint lángra 
gyúl arcza egy pár banális bókra. 

Mert ő biz mondott neki szépeket s volt igaz 
is belőle, aztán meg a nyári, világos, összeváloga
tott formájú ruha, meg kalap, meg a széles öv 
csatja, aztán meg a színes nyakkendő, meg a még 

színesebb finom beszéd egy kicsit elkábította a szép 
Kernecs Julis fejét, annyira, hogy egyszer, mikor 
merő véletlenségből a kis erdő alsó utján találkoz
tak, a hosszas beszélgetésnek a lett vége, hogy a 
sápadt, vézna, beesett {szemű miniszteri fogalmazó 
ur egy hosszú, édes csókot nyomott a Kernecs Julis 
üde, piros egészséges arczára. 

A leány lángvörös lett, futásnak indult, de s 
fogalmazó ur apró csecsebecséi odaakadtak: a tarka 
kendő rojtjai közzé s várnia kellett, míg azt onnan 
kiigazítja a fogalmazó ur. Ez bizony soká tartott, 
oly soká, hogy az ut végén ráért egy falubeli át
menni; az arczához kapta kezét a leány. 

— Jaj, a Pál Zsuzsa néni! 
- Csak ennyit mondott, azután igazán elfutott § 

nem is látta többet. 
S ha igaz a hir, nem is fogja többé. 
De vájjon igaz-e?! 
Nem is tudja elképzelni ezt & malmot a deli 

molnárlegény, még a szép Julis nélkül. 
Merően néz a lezuhanó habokba; a háta mö

gött a torkát köszörüli és a pipája tüzét bizgatva 
igazgatja az öreg Jóska, a vicze molnár 

— Adj'. Isten jónapott — mondja végre, 
mikor látja, hogy ez a jáger ur nem veszi másként 
észre, — ezt a fehér tiszta vizet tetszik nézni; pedig 
gyilkos annak minden cseppje. 

— Hát mégis igaz! Hogy történhetett ? 
— Kövid annak a meséje, szórnom a vége. 

Hát ugy volt, hogy az őszön lakadalmazunk, a Pista 
elveszi a Julist. De nyáron át sok idegen fordult 
meg itt, hát a Julis meg szemrevaló lány, sokan 
meg is látták, meg ugy évődtek vele, már mint & 
hogy az urak szoktak. Osztán Pál Zsuzsa azt találta 
pletykálni, hogy Julist egy ur a kiserdő alsó utján 
megcsókolta. Csak négy napja még itt állott Pista a 
leánynyal. 



DiSJJlUüUZEN-ÍÍAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

A" monakkói fejedelem a híres játékbarlang Vidáman peng a kasza, a melyeknek pengéjén 
telepen a felmentendő kapitánynak és nejének — 'vidáman tánezol a júliusi forró napsugár,-—izzadva, 
ingyen szállást kínál egy szép kastélyában. I verejtékesen arat a szegény ember, de boldog öröm-

Vajjon nem arra számitott-e a jókedvű ura'- rael suhintja nap felkeltetői annak lenyuatáig az 
kodé, hogy mennyire növeli Dreyfuss ottléte a —'éles kaszát, mert szive el van telve a megelégedés 
barlang forgalmát ? I |boldog érzetével, mert lesz kenyér, mert lesz mit 

az éhezők kezébe adói. 
Bolond dolgok történnek a -külföldön, J Óriási, emberfeletti munkát végez a nép most 
Belgiumból a király elmenekült, Spanyolor-a forró nap milliónyi károkat okozhat. Biztosítani 

szagból menekülni készül a királynő, Bulgáriából ke}} a m j mindennapi kenyerünket... 
kérgetik a fejedelmet, Szerbiában még nyílt utczánj 11>§ mjg 0 t t kunt verejtékkel dolgozik a nép, 
puskázzák meg a király apját - • | a nyaralókban fürdőkben egész más élet van. 

ügy látszik, hogy a júliusi meleg nap erős 
forrongásba hozza a véreket. 

- . • * 

Vakáeziózó színtársulatunk tagjai nagyon vál
takoznak. 

Hol egyiket, hot másikat bocsájtatják el s hol 
egyet, hol mást szerződtetnek. 

Persze csak egyik-másik lap szerkesztősége 
teszi ezt, meg lévén szokva, hogy olvasóit — bár 
olcsó, de mégis — k a c s á v a l traktálhassa. 

Bizonyos, hogy az olvasók gyomorbajt kapnak 
a — folytonos kacsától. 

* • • • • • 

Komárom város hires, mert Jókai Mór ott szü
letett. 

Most még híresebb lett egy puffról, melyet 
báró F i á t h Miklós adott az őt inzultáló vadász-
zászlóaljbeli főhadnagynak. 

Egy czivil két tiszt támadását verte vissza 
ügyesen. 

— Hát, hogy mi volt ez? Azt .tetszik talán 
kérdezni 

Ez, kérem, semmi egyéb, mint egy ápolási 
formája a polgárság és katonoságközt létező párat
lan b é k é s viszonynak. 

Ott pihennek a kik egy évben sokat fáradtak, 
vagy a kinek boldog helyzete megengedi, hogy a 
forró napok elől elmenküljenek, a természet kies 
helyeire. 

Ölelkezik e napokon a munka és a pihenés. . . 
Vájjon eszökbe jut-e a pihenőknek az a nagy 

muka a mi most ott kin a mezőn foly, vájjon gou-
dolnak-e a 18—20 órát dolgozó szegény emberre? 
És vannak-e részvéttel irántok:... 

Annyi bizonyos, hogy a dolgozó raj nem gon
dol a hüselőkre. 

Az ő leiköket betölti az aratás költészete. Víg 
dallal végzik nehéz munkájukat, — ők közvetítik 
az egész világgal a jó Isten bőséges áldását. 

Legyen áldás a kezök munkáján. 
Nómó. 

Felhívás! 
e g y é v e s ö n k é n t e s j e l ö l t e k h e z . 

Az egyéves önkéntesi iskolának Debre
czenben létesítéséhez relső és főkellék az, hogy 
a cs. és kir. 39-ik gyalogezredhez D e b r e -
c.z é n b e n leendő.szolgálatra minél számosab
ban jelentkezzenek. Felhivatnak tehát azon egy
éves önkéntesek, kik Debreczenben óhajtják az 
1899/19Q0-ik évben önkéntesi szolgálatukat 
eltölteni,-• hogy ez iránti szándékukat a városi 
tanács katonai és illetőségi ügyosztályánál (Vá
rosház épület I ső emelet) saját érdekükbeu 
szíveskedjenek személyesen tudtul adni, hol áz 
esetleges útbaigazítások is készséggel meg
adatnak. 

H i R E K. 
P i h e n é s és munka , 

A gabona megért, a szára Péter-Pál napján 
megszakadt. Lehet aratni. 

Sok százezer munkás kéz kezdte meg az isten
nek tetsző munkát, a hullámzó aranykalászokat le
venni lábairól, hogy keresztekbe, rakva, mint egy 
érmekkel díszítsék föl a jó, édes ányaföldet. 

Mert minden összerakott kereszt egy-egy ér
demjel, melynek minden egyes szárában ott vannak 
a drága kövek, piros aczélos búza szemek alakjában. 

Ezek a parányi búza szemek a világ kormány
zói. Ezek nélkül nincs öröm, nincs boldogság, nincs 
vagyon, hírnév, dicsőség, nines élet, nincs semmi. 

Ha a jóságos Isten haragja gerjedezésében el
veszi a termést, akkor siihat a földi ember, mert 
oda van a nyugalom, az élet . . .Milliók üdve, mil
liók kárhozata parányi búza szemhez van kötve. 

— Julis te — kérdezte, én meg ott pipáltam 
lent az ajtónál — igaz, a mit Pál Zsuzsa néni 
mond?" -••'•• 

— Igaz hát! —- feleselt vissza a lány, mert 
igén felvágott nyelve volt. 

/ r r- Ne tréfálkozz 'Julis -mondta a fiu. Igiz'án 
megcsókolt az.a.,prsti? 

— Megcsókolt, meg, ha eljön meg is fog, 
fejelte vissza durczásán a lány oszt' megfordult, 
hpgy íridiil ie,Ae, a fiu már lángvörösen ugrott 
utina.,Már alkonyodott, rosszak a szemeim, nem 
láttam mi tör^éat, csak egy olyan gyenge sikoltást 
hallottam, a^mi kér is, sir is, meg fél is, mint mikor 
a héjjá elfogja a galambot. Oáztán egy kis idő mul
tán megállt á milomÍ nem foroghatott a kereke. 

* j-iK.ét nagyocska gyerek össze-össze súgott g 
mindig Zentay Oszkárt nézte, a mint az halaványan 
meredten álli.M. ör„eg Józsi mellett. 

— Jóska bácsi 1 Gyüjjék csak 1 — kiáltott 
az egyik. -: 

— No mr kell, adta kölykei? — Leballagott a 
hídról, de csakhamar visszajött. 

* '""— A goiyhók í Még azt mondják, az a pesti 
ilyen volt,, mint az ur. Ezek már a^t hiszik, csak a 
plstínek van fehér képe. 

? t Mikor Jóska bácsi bement, mert dolga akadt 
armaíömban, Zeotay Oszkár, a Iegfessebb minisz
teri fogalmazó lassan,, félve húzta ki zöld loden 
kacatjából iehér, keskeny kezét. Megnézte. 

L^PNem.volt véres. ; 

- Kossuth Ferenez, Madarász József és 
Thaly Ká lmán a ma este Budapest ről é rkező 
gyorsvonat tal , a debreczeni országgyűlés 50 
éves jubileumára, vá rosunkba é rkeznek . 

— I s t en i t i s z t e l e t ek . Vasárnap július 
9-én az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak : a nagytemplomban 
Fehér Gyula. A kistemplompban Bélteky Lajos. A 
Kossuth-utczai templomban. Mitrovics Gyula Az 
ispotálytemplom: zárva. 

'-— G y á s z . A legnagyobb részvéttel vet
tük a hir t , hogy főiskolánk igazgatójának, 
C s i k y Lajosnak neje, szül. B é s z l e r Anna 
úrnő, pénteken d. e. élte 37-ik évében elhalt. 
Mélyen átérezzük azt a valódi fájdalmat, me
lyet a gyászba borult férj s két kis gyermek 
érez, a kiket a halál a leghívebb feleségtől, il
letve legszeretőbb és leggondosabb édes anyá
tól fosztott meg. — Az egész város lakossága 
őszinte részvéttel osztozik a nagy fájdalomban 
és számosan keresik fel a gyászoló családot a 
vigasztaló részvét kifejezéseivel. A temetés va
sárnap délután 3 órakor lesz a Péterfiai háztól 
s a nagytemplomban megtartandó gyász-isteni
tisztelet után a Kossuth-utczai temetőben helye
zik el örök nyugalomra. — Fogadja a bánatos 
férj a mi legőszintébb részvétünket is. A korán 
sirba szállt jó úrnő hamvaira áldást kérünk az 
egek urától! 

— N y i r i ezredes e l u t a z á s a . N y i r y 
Sándor ezredes, a Ludovika akadémia uj parancs
noka szerdán délben utazott el Debreczenből. Az 
állomáshoz kikísérte a 3-ik honvéd gyalogezred 
tisztikara, kiktől a legszivélyesebben vált el az 
ezredes. 

— H á n y iparos v a n D e b r e c z e n b e n ? 
Az ipartestület most állította össze az iparos mes
terek törzskönyvét. Eddig már 1247 iparos van 
bevezetve, ezekhez jön még 400—500 bevezetendő 
iparos, s igy Debreczenben körülbelől 1700 — 1800 
iparos van. 

— A z adózó D e b r e e z e n . Debreezen vá
ros lakossága az elmúlt hó során 20,548 frt 42 krt 
fizetett be állami adó fejében. Községi pótadóban 
osak 6488 irtot vettek be. 

• -~ ü j j o g t u d o r . V é r t e s s y Gyula, a ki
váló tárczairó , kit Debreczenben rokonszenvesen 
ismernek, a napokban avattatott fel az összes jog
tudományok tudorává. A kiváló képzettségű írónak 
— ki jelenleg a „Nemzet" segédszerkesztője — 
teljes szívből gratulálunk. \ 

— D e b r e e z e n e g é s z s é g ü g y e . Dr. Sár-
váry Gyula tiszti főorvos a következő jelentést ter
jesztette Debreezen város egészségügyéről a köz
igazgatási bizottságához: A közegészségi állapot 
ugy mint az est megelőző hónapban is, leginkább a 
kiskorúak között járványosán uralkodó kanyaró 
által volt meg támadva. E mellett a csecsemők 
nyári hasbaja is nagy számmal fordult elő. Heveny 
ragályos betegségek közül a kanyaró mérsékeltebb 
kiterjedésben járványosán, míg a vörheny, hőkhu 
rut, roncsoló toroklob és hasihagymáz esetek szór 
ványosan észleltettek. Egy hólyagos himlő eset is 
merül fel egy kubikoíó mnkásnál, a ki vidékről már 
betegen érkeztt s most a közkórbáaban ápolják. 
Kanyaróban három, roncsoló toroklobban, torok
lobban, torokgyik és hasihagymázban egy-egy halál
eset fordult elő. 

— A h o n v é d főreá l - i sko la és a z A n -
d a h á z y - S z i l á g y i - f é l e a l a p i t v á n y . A hon-
védfőreáliskolában Az Andabázy-Szilágyi-féle ala
pítványi helyre a város első sorban M á t h ó Mik
lóst ajánlotta. A honvédelmi miniszter most leirt a 
vsroshoz, hogy értesítse M á t b é Miklóst, hogy a 
felvételi vizsga eszközlése végett jelentkezzék 
Sopronban. 

— K i ü n t e t e t t f ő i g a z g a t ó . D ó c z y 
Imre egyházkerületi főigazgatót szép kitüntetés 
érte, amennyiben az országos középiskolai tanár
egyesület tiszteletbeli t*gúl választotta. 

— F r a n k R e z s ő helybeli kereskedő f. é. 
július hó 18-án d. e . l l órakor a budapesti dohány-
utezai izr. templomban esküszik őrök hűséget Bloch 
Ida kisasszonynak. 

— A róm. kath. V. gymnasium. Hosz-
szas vajúdás után végre dűlőre jutott a róm. kath. 
V. gymnasiumának ügye. A Debreczenben minden 
évben előforduló iskolahiány tette szükségessé a 
róm. kath. gymnazium fejlesztését. A tanácskozá
sok s a sürgetések meghozták a várva-várt ered
ményt, meit a vallás és közoktatási miniszter érte
sítette a tankerületi főigazgatóságot, hogy az V ik 
osztály megnyitását semmi sem gátolja többé s igy 
az ez évben szeptemberben már meg is nyitható. 
Jelentkezéseket már most elfogadnak. 

— Csőd. A debreczeni kir. törvényszék 
W e i n b 1 u m Jakab debreczeni kézmű férfi és női 
divatkereskedő ellen a csődöt elrendelte. Csődbiz
tos: Dr. V a s s Antal kir. törvényszéki biró, csőd-
tömeggondnok: Dr. V á s á r h e l y i Zoltán ügyvéd, 
helyettes: Dr H e g e d ű s Jenő ügyvéd. A követe
lések bejelentési határideje 1899 évi július hó 16-ik 
napja. Szerdán délután egy másikat ren
delt el a kir. törvényszék. A csődbejutott kereskedő 
K o h n Lajos fűszer-kereskedő czég, kinek csőd
ügye kapcsolatban van a májusban megbukott 
K o h n testvérek csődügyével. A K o h n Lajos csőd
jéhez a kir. törvényszék csődbiztosul B ud a h áz y 
Zoltán kir. törvényszéki birót, csődtömeggondnokul: 
dr. K ö r ö s s y Kálmán ügyvédet, helyettesül pedig: 
dr. Szűcs Géza ügyvédet nevezte meg A követelé
sek bejelntési határideje 1899. augusztus 3-ika 

— H o n v é d e i n k g y a k o r l a t o n . Pénteken 
reggel indult el a helybeli 3-ik honvéd gyalogezred 
az idei gyakorlatokra Nagy Váradra. Innen, tovább 
megy az ezred s dandárgyakorlatokat fog végezni. 

— A k o l l é g i m k incse . Van a kollégium
nak egy nagy, egy becses drága kincse a több ezer 
kötetből álló nagy könyvtár, mely az ország könyv
tárai közt nem éppen a legutolsó helyet foglalia el, 
ugy nagyság mint minőség dolgában. A könyvtár 
vezetősége áthatva a könyvtár rendelkezésének 
ezéljátol megnyitotta a nyilvános olvasó termet, 
hol a könyvtár könyveit olvashatja a nagy közönség 
és ifjúság, hogy a bennök rejlő világosság ne legyen 
csak a tékák falai közzé szorítva, hanem hintse ál
dását a szomjazókra. Azonban az olvasóterem csak 
az iskolai év alatt van nyitva, ilyenkor, nyáron, mi
kor a hivatalnoki kar, meg egyáltalában a városban 
időző érdeklődők ós az ifjúság itt maradt része leg
inkább ráérne az olvasgatásra, a tanumányozásra : 
az o l v a s ó t e r e m z á r v a . Talán nem volna feles-

nagy befolyással lesz a járványos betegségek alapos 
elfolytására. ? 

— S e r t é s z á r l a t é s a sertésvásártér . 
D o b y János s néhány társa kérelmet intézett a 
városi tanácshoz, hogy gondoskodjék a négy év ótn 
tartó ssrtészárlat feloldásáról, a jelenlegi állapot 
kiszámithatlan károkat okoz s egyidejűleg kérik a 
sertésvásár rendezését is végrehajtani. 

— T ű z o l t ó i n k Kábán . A debreczeni ön
kéntes tűzoltó testület parancsnoksága a vasárnap 
reggeli gyorsvonattal Kábára utazik, hogy az ottani 
tűzoltó testület zászlószentelés! ünnepélyén részt 
vegyen. A debreczeni önkéntes tüzolók zenekara 
már szombaton délntán Kábára utazik, hogy este a 
zászló anyának és a koszoruleányoknak szerenádot 
adjon. 

— B ű n ü g y i v é g t á r g y a l á s o k . A jövő 
heti bűnügyi végtárgyalások 1899-ik év Július hó 
10-én Hétfőn Markovics Antal ellen, — hamis es
küért. Kovács Sándor s társa ellen, — tüzvészoko-
zásért. 1899-ik év július hó 14-én Pénteken Gyulai 
Lajos ellen,— orgazdaság bűntettéért. Fegyveres 
Mihály és társa ellen, — lopásért. Weisz ignácz 
ellen, — sikkasztásért, ónodi Sándor ellen, — or
gazdaságért. Ugyanazon napokon még felsőbb bíró
sági ítélet kirdetések is lesznek. 

— Xiányi G é z a kitűnő társulatot szerve
zett 8 ezzel a hazai nagyobb városokat keresi föl, 
hogy bemutassa ezeknek valóban érdekes előadá
sait. Városunkban az „Angol királynő" udvarkert
jében játszau.»k méltó érdeklődés mellett. A társa
ság tagjai: T h u r z ó Ilona, H o r v á t h Juliska, 
S z i n e g h Viola, K r a f t a Rózsika. A férfiak: 
Lányi Géza, Bakai Jenő, Gondos Alajos, Kalocsay 
Ferencz, Bay László, Nánássy Géza. Ugy egyen
ként, mint összesen kitűnő erők, a kik' magas ér
tékű élvezetben részesitik a közönséget. Ajánljuk 
a közönség pártfogásába a kitűnő társaságot. 

— K a s z á r n y a to lva j . A rendőrség börtö
nében veszedelmes betörő hűsöl ezen a jó meleg 
nyári napon. Tegnap jutott a rendőrség kezei közé 
s valószínűig soká nem szívhatja ezt az áldott jó 
levegőt. Története pedig az, hogy a „pavillon" lak
tanyában lakó tisztek már régóta tapasztalják, hogy 
egy és más értékesebb dolognak lába lel mohájukból. 

leges, ha igy nyáron is nyitva tartanák. IE 1 n e m t u d t á k g°DdoIoi> k i a z a becsületes ember, 
— D e b r e c z e n i i fjak a L u d o v i k a a k a - a k i e z e k e f c e l s z á l l i t J a - A tolvaj ur különösen Mari-

démiában . Debreezen város alapítványi helyére sinssky főhadnagy szobájára vetette ki a hálót s 
a jövő tanévben egy debreczeni ifjút vesznek fel.1 n a ^ előszeretettel lopkodta el a főhadnagy érték-
Jelölve van az alapítványi helyre a város által t á r ^ a i t * A d o l o 8 k e z d e " tűrhetetlen lenni, ugy 
O r o s z Béla, Orosz István tanítóképzői tanár fia, ho^ Marisinszky főhadnagy elhatározta, hogy meg-
második helyen pedig P r u z s i n s z k y Dezső.— l e s i a-tolvajt. És ez a terv sikerült. A jeles férfiút 
A honvédelmi minisztérium e héten leiratot intézett 
Debreezen városához, melyben jelzi, hogy az ifjú 
jelöltek felvételi vizsgájának határnapja szeptemb. 
16-ika. E napra mindkét jelöltnek elő kell állani, 
mert ha az első helyen jelölt nem állana ki a fel
vételi vizsgát, ugy a másodikra kerül a sor. 

—- A d e b r e c z e n i iparos i f júság önkép
ző egylete 1899 évi Július hó 1.6-án, vasárnap saját 
könyvtára gyarapitá ára a nagyerdei JDobos" paVil
lonban rendezendő világpostával és szépségverseny
nyel egybekötött j ó t é k o n y c z é l u b a t y u m u 
l a t s á g o t rendez. Belépő díj: 1 üveg borral fér-
fi'ik részére 2 korona (1 frt.) Nők. belépő dijat nem 
fizetnek. Zenész: Veres Tóni. Kezdte este 8 órakor 
Szünetek alatt az önképző egylet dalköre fogja a 
közönséget szórakoztatni. 

—• T i z é v e s fő szo lgab író i jub i l eum. 
Sokan ismerik Debreczeubeu is a nagyszalontai já
rás népszerű, agilis főszolgabíróját N a g y Már
tont, a ki közelebbről, a debreczeni szinészet száz 
éves évfordulója alkalmából időzött párnapig váro
sunkban. Hogy mennyire népszerű járásában a fő
bíró, mutatja az a kedves ünnepség, melyet megle
petés képen rendeztek számára községének jegyzői 
és elöljárói. 

— E l i t é l t k a t o n a g y i l k o s . A Széchenyi-
utczai honvédkaszárnyában történt a tragikus eset 
Esős idő volt s az ujonezok a kaszárnya tágas ter
mében gyűltek össze lőgyakorlatra. Az oktató al
tiszt körbe állította őket s karabélyból vezényszóra 
kellett kilőni a fadugaszos gyakorlati töltényeket, 
Kis Lajos szakaszvezető vezényszavára czéloztak, 
azután lőttek. A S z a b ó Lajos közhuszár karabé
lya hatalmasabbat szólott, mint a többi társáé, 
sürü füstfelhő töltötte be a szobát s nyomban a lö 
vés után fájdalmas hörgés hangzott fel. Baj történt! 
Kiáltották s a füstfelhő oszlása után látták, hogy 
K o z m a Sándor bajtársuk vérbeborultan vonaglik 
a padlózaton. Azután mindjárt konstatálták^ hogy a 
Szabó Lajos karabélyában éles töltés volt s a lövet, 
után az fúródott a szerencsétlen katona fejébe. — 
Kozma Sándor rövid vonaglás után meghalt, a had
bíróság pedig vizsgálatot indított és Szabó Lajos 
közhuszárt letartóztatta. Egy hónapi vizsgálás után 
hirdette ki a hadbiróság az ítéletet. Szabó Lajo^ 
közhuszárt négy hónapi fogházbüntetésre Ítélte, 
amelybe egy hónapi vizsgálati fogságot betudott. 
Szabó Lajos közhuszár büntetését a budapesti ke
rületi katonai fogházban tölti el. 

— I n g y e n fertöt leni tés . Eddig ugy volt 
gyakorlatban városunkban, hogy fertőző betegpé-
esetén a fertőtlenítésért fizetnie kellett az ÍIUMŐ-
nek. Hogy ez az eljárás mennyire segítette elő a 
ragály tovább terjedését, szomorú tapasztalatok 
igazolták. Igen sokan, hogy a fertőtlenitésért járó 
fizetéstől meneküljenek, eltitkolták a bajt s PZZ^I 
szabad terjedést nyitottak a ragálynak. A városi 
tanács most ugy intézkedett, hogy ezentúl a fertőt
lenítésért semmi díj nem jár s a város által fizetett 
hatósági fertőtlenítő ingyen tartozik azt szegény-
uek ugy, mint gazdagnak, teljesíteni. Ez bizonyára 

lépre ment s tegnap délután már fülöncsipték. Ele
inte tagadott mindent. A főhadnagy azonban elkísér
tette Varga utczai lakására, itt, ugy őtmintszállás-
adónéját vallatni kezdték. A vallatás folyamán ki
derült, hrgy a tolvaj Vida István lakatos legény ki 
sportszerűen űzi a tolvajlást s igy meglehetős jöve
delme van. A lopott dolgok előadásáról azonban 
hallani sem akart. A rendőrség ekkor házkutatást 
tartott, a mi fényes eredménynyel járt. A s?oba kü
lönböző részeiben találtak egy köves aranygyűrűt 
M. monogrammal Ez a főhadnagy tulajdona. Egy 
ezüst órát két lánczczal, egy férfi és egy női óra-
lánczot, egy tizforintos papírpénzt, 11 drb koronát 
s néhány tiz fillérest. A fiókban volt egy ezüstórá
ról szóló zálogczédüla. 2 darab álkulcs és egy lyu
kasztó vas. S/óval egész betörő felszerelése volt. A 
vizsgálat befejezése után átkísérik a kir. törvény
szék fogházába, az ügyészség pedig betöréses lopás 
miatt fog vádat emelni ellene. Vida mint kiderült 
csak nem rég került ki á szamosujvári fegyházból? 
ahol szintén lopás miatt ült három évet. 

— D aj na Bandi zenetársasága. A 
messze földeken nagy hírnevet szerzett D a j n a 
(Balogh) Bandi, a fiával, a kitűnő prímással, aEudi 
fiúval, üj bandát szervezett, mely a legjobb tagok
ból alakult. — D a j n a Bandi régi kedvencze a mi 
közönségünknek s bizonyosan nagy jövője lesz a 
derék bandának s Bandi nem kettős, de négyes fo
gaton kocsikázik a nagyerdőre. 

— K o c s i k á z ó k v e s z e d e l e m b e n . Teg
napelőtt délután i/galmas jelenet történt a Hu-
nyadi-utezán. Dr. Gáspár Géza édesanyjával ment 
kocsin a vasúti állomáshoz. S/.embe jött véle a 
Békéssy László kocsija. A kocsisok későn vették 
és/re, hogy olyan közel érkeztek a lovak és kocsik 
pgymá-hoz, a mikur már a kitérés lehetetlen s be
következett a kocsik karambola Ez a karambol 
azonban nem közönséges volt. Dr. Gáspár Jenő ko
csijának az egész előrésze leszsakadt. a Békéssy 
László lovai pedig súlyosan megsérültek. Szeren
cse, hogy az izgalmas összeütközé? során a kocsi
kon ülők nem vesztették el lélekjelenlét ükét s ne
kik az érthető ijedtségen kivül éppen semmi bajuk 
.sem történt. 

— Menetdí j l e s z á l l i t á s Debreezen és 
Karczag között. Az államvasutak igazgatóságától 
vett értesítés szerint július 15-étől kezdve Debre
ezen és Karczag állomások közölt a IV. távolsági 
forgalmi menetdijak helyett csak "a. III. távolsági 
forgalmú menetdijakat kell maj«l fizetni. 

— Csapóker t i m e n h á z . Debreczeu vá
rosa menházat épit a Csapókertben. Czélja ezzel 
^ppen olyan nemes, mint a milyen humánus. A csa
pókerti lakosok, ha munkába mennek apró gyermes 
<eiket beadják a menházba, ahol egész nap vigyáz
nak rájuk gondozzák, sőt jóra szépre oktatják is 
őket. A menház építését már megkezdték s annak 
október elsejére előkeli készülnie. A város azonban 
a csapókerti lakosok gyermekeire tekintettel ".-már" 
most bérelt '-ideiglenes helyiséget a Móritz t-lepens 
a gyermekeket addig ott gondozzák, mig az uj men
ház felépül, s rendeltetésének átadható lesz. 



- H a l á l o z á s . Krausz Károly és neje Mol-Í Bartha István s neje Tar Sára eladják ondódi 
nar Johanna fájdalmas szívvel tudatják szeretett!szántóföldjüket Molnár Ferencz s s neje Bods Zsu-
leányok Ilonkának 17 éves korában történt elhuny- ísáüuáoak 600 frtért. 
tát, temetse 7-én d. u. 3 órán lesz a József kir. | Molnár József és neje Erdődi Mária eladják 
herczeg utcza 65 sz. háztól a Hatvan utczai temetőbe, ujosztásu szántóföldjüket Nagy Sándor és neje Ballá 

— Á r v a l e á n y o k u r i h á z a k n á l . — A"Juliannának 50 frtért. 
.debreczem tanítói árvaházban az idén sok leány-j Tolnay Dánieleladja a debreczeni 1550 sz. 
gyermek érte el fczenbatodik életévet. A tanfel-tjkvben foglalt ingatlanát Tolnay Istvánnénak 1000 
ügyelő ezt a körülményt azzal jelentette be a köz-; forintért. 
igazgatási bizottságnak, hogy az^árva leányokat! Bodnár György eladja tégláskerti szőlíőjének 
most-kiadjak un hazakhoz, ahol képzettségüknek 462 • ölet tevő részét Nagy János és neje Soltész 
megtelelő alkalmazást, de csak a kultuszminiszter [Annának 400 frtért 
ur beleegyezésével foglalhatnak el. A kultuszmi
niszter nagyon jó atya lehet, hogy az árva leányok 
nak, ha szerencséjük kínálkozik házasságukhoz bé
lyeges kérvényben kell kegyesen kérni a jó minisz
ter apuska belengyezését. 

— S p i e s V i k t o r ő r a n g y á t h e l y e z é s e . 
A debreczeni garnizon egyik legrokonszenvesebb 
általánosan kedvelt tagja Spies Viktor őrnagy ke
leti hadbíró legközelebb, megválik Debreczentől.— 
Spies őrnagy ugyanis, ki már nyolcz év óta tartóz
kodik városunkbau, átlép a honvédség kötelékébe s 
uj állomáshelyére Kolozsvárra költözik át. A derék 
rokonszenves katona távozásának hírét ugy katonai, 
mint társadalmi körökben nehéz szívvel veszik 
tudomásul. 

* N é v m a g y a r o s í t á s . F r i e d Béla a Lam-
pel Róbert (Wodiáner F. és Fiai (cs. és kir. udvari 
könyvkereskedés és könyvkiadóhivatal képviselője 
nevét belügyminiszteri engedélylyel H u s z á r - r a 
változtatta. 

* „Általános pénzügyi szemle". A 
s z a k l a p i r o d a l o m terén valóságos esemény
számba megy az „Általános Pénzügyi szemle" most 
megjelent első száma. De beszéljen erről maga a 
változatos, 16 oldalra terjedő s magas szakirodalmi 
nivón álló tartalom: Találhatók benne a következő 
czikkek : F o g y a s z t a s i a d ó i n k az A u s z t r i 
á v a l v a l ó k a p c s o l a t s z e m p o n t j á b ó l . Irta 
dr. Exner Kornél egyetemi m. tanár. - A k ü 1 k e-
r e s k e d e l m i h í r s z o l g á l a t . Irta Sasvári Ár
min a m. kir. kereskedelmi múzeum" tudakozó iro
dájának főnöke. — A h i t e l s z ö v e t k e z e t e k . 
I t ta Tauszig Aladár, az „Országos központi f. szö
vetkezet" elnök igazgatója. — K e s k e n y v á g á 
ny u és h a r m a d r e n d ű h. é. v a s u t a k f i n a n -
c z i r o z á s á r ó l . Ir ta Franki Lajos oki. mérnök. — 
A m. k i r . á l l a m v a s u t a k m u n k á s t e l e p e i . 
Irta Szigethi Barthos Andor dr. miniszteri titkár. 
— A m a g y a r p o s t a - , t á v i r ó - és t á v b e 
s z é l ő t ö r t é n e t e . Irta hennyei Hennyei Vilmos 
dr. m. kir. posta és távírda igazgató. — A m u n k á s 
m o z g a l m a k t ö r t é n e t e . Irta dr. Herczeg Mi
hály, m. kir. tudomány egyetem profektora. Ezen
kívül : A kiegyezés; Pénzpiacz és tőzsde; Bankok 
és takarékpénztárak; Hitelszövetkezetek ; Keres
kedelem és ipar; Nők a kereskedelem szolgálatában ; 
Állami kedvezmények az ipar támogatására; Köz
lekedés ; Magyar királyi államvasutak ; Helyiérdekű 
vasutak; Hajózás; Posta, táviró, távbeszélő; Talál
mányok és szabadalmak; Szaktudomány és irodalom. 
Biztosítási szemle czimü rovatai valóságos tárházai 
az általános pénzügyi világot érdeklő fontos ada
toknak. A lap kiadóhivatalának egy külön osztálya 
pedig olvasó közönségének minden pénzügyi dolog
ban díjmentesen ad felvilágosítást és útbaigazítást, 
sőt miután a társszerkesztők ügyvédek, jogi taná
csokat is. A már létesített rendkívül kedvező össze
köttetések a bel- és külföldi bankokkal és pénzeső-' 
portokkal, lehetővé teszi a lapvállalatnak iparvál- ffi 
latok és vasutak finanszírozását, nagyobb amor'tisa- ÍB 
tios kölcsönök s egyéb pénzügyi müveletek gyors jnj 
és sikeres lebonyolítását. A lapnak felelős szerkesz-lg* 
tője T ö r ö k István, társszerkesztők és kiadótulaj-|g 
donósok dr. Pátkai Dániel és dr. Pátkai Béla. A gj 
lapnak cheque számlái vannak a m. kir. postata- ;ft 

Özv. Jóna Istvanné eladja ondódi szántóföld
jeit s kaszáló birtokát Jóna Jánosnak 8900 frtért. 

Kiadótulajdonos: g i c h e r m & n H e r m á n . 

NYME,VTB> 

Foulard-selyemíst 
3 frt 35 krig méterenként — japáni, chinai stb. leg
újabb mintázatok és színekben, valamint fekete, fehér 
és színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként - a legdivatosabb szövés, szín és 
mintázatban. Pr ivá t - fogyasz tóknak postabér- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva — mintá

k a t pedig postafordul tával küldenek, 
HENNEBERG G. qt l yemg^ára i (cs. és k. udvari 
szállító) ZÜRICHBEN. — Magyar levelezés 

Svájezba kétszeres levélbólyeg ragasztandó. 

.X. &~A.&-JL^*Á «4Ly&i fi%.A 
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Dr. Nyiri Ernő 
' ü . g T ' y v é c L i i r o d á j a 

Gróf Dégenfeld-tér 3 . 

1 I 

^ff|©ffPfff^^^ 

C l i o c o l a t 

Ij Imi i! m/J rí 
A n. é. közönség szíves tudomására hozzuk, hogy f. é. május hó 1 

Helyben, Piacz-utcza 44. sz. alatt (dr. Ujfalussy-ház) 

bútorüzletünket 
megnyitottuk. 

Dús választékban tartunk a legújabb stylu secessio,chippenthail, 

bútorokban a legdíszesebb valamint J | 6 -német, angol stb. matt és fényezett 

**™ szerübb kivitelben. 

mroque, 

loKesv-

Mindenütt 

kapható. 
C a c a o • 

m 1 
m 

S a óiig egyrészről meghívjuk a n. é. közönség á l l andó b ú t o r k i á l 
t ásumk szíves megtekintésére, másrészről esedezünk kegyes támogatásukért 

kiváló tisztelettel 
fan. 

a 

robbanómentes a 

Szabadalmazott 
Acotylon-gépezet 

egyszerű es 
karékpénztárnál 7298. sz. a. s a „Magyar Ipar és1 Dl S z e r k e z e t t e l , k a p h a t ó 5 0 l á n g - | 
Kereskébelmi Bank"-nál 16301, sz. s. Előfizetési ffi 
díj : egész évre 5 frt félévre 2 frt 50. Az „Általános,K 
Pénzügyi szemle1* szerkesztősége és kiadóhivatala: 
Bpest, VI., Terézkörut 30. sz. földszint 9. 

* A legolcsóbb politikai napilap a 
„ R e g g e l i Újság" ' , mely naponkint 8 oldal terje
delemben jelenik meg és ára (vidékre küldve): 1 
hónapra 1 korona, 3 hónapra 3 korona. 

A „Reggeli Újság" politikai értesülései a leg
jobb forrásból származnak, táviratai is a legújabbak, 
napihirei a legfrisebbek. Kitűnő regényt és érdekei; 
tárczákat közöl és egyéb rovata is érdekesen van 
megszerkesztve. A „Reggeli Újság" előfizetői ingyen 
kapják a „Magyar Nép" czimü képes hetilapot. 

A „Reggeli Újság" főczélja az, hogy magyar 
család anyagi érdekeit és megélhetését mindenkép
pen előmozditsa. 

Hogy ezt a czélját gyakorlati utón mozdítsa 
elő, egy nagyszabású fogyasztási czikkeket szállító 
vállalatot alapított. Budapesten József körút 19. 
szára alatti helyiségeiben óriási raktárakat rende
zett be. Első kézből, nagyban vásárolja a fogyasz
tási czikkeket és csakis elsőrendű, primissima árut 
ad el olcsóbban, mint bármely más fővárosi keres
kedő. A „Reggeli Újság" fogyasztási czikkeket szál
lító vállalatnál megrendelhető; mindenféle fűszer, 
kávé, tea, csokoládé, rizs, gyertya, szappan, kemé
nyítő, cognac, .rum, likőrök, hentesáruk, asztali és 
palaczkbor, sör palaczkokban, liszt tészta, szén, 
savanyúvíz, keserűvíz, gépolaj, kocsikenő, zsákok, 
ponyvák és minden egyéb háztartási és gazdasági 
czikkek. Mindezekről részletes árjegyzéket minden 
kedden küld a „Reggeli Újság" előfizetőinek, kivá-
natra azonban másnak is ingyen és bérmentve. Cso
magolási nem számit. Előfizetési pénzek a ..Reggeli 
Újság" kiadóhivatalába Budapest Józsefkörut 19. 
Megreudeléések a „Reggeli Újság" fogyasztási vál
laltához Budapest Józsefkörut 19. intézendők, 

gal és ennél nagyobbakat. 
JÚLIUS PINTSCH-nél 

légszeszmérő és légszesz-
4—6. gépezeti gyár. 

Központi iroda: Bécs, I ? , Frankenbergg. 9. 

™ 293. szám. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

ÖRLEMÉ& r EINEK 
A R J B O Y Z £ S K tL 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános malotogyiüésen megáUapUotfc sv1887. 
jun. 1-én éleibe Jépeífc eladási, fizetési és szállítás 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint 
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Kötelezet tség és enged 
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készpénzfizetés me l l e t t . 
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Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprószemfl. 
Királylisat 
Lángliszt kivonat . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyéríiszt . 
Közép kenyéríiszt 
Kenyéríiszt . . . . . 
Barna kenyéríiszt. 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

zsák nélkdl 
Csirke búza zsák nólknl 
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ZICHERIAN E 1LSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Gróf Dégeifeld-tér 3* sz. (ezelőtt Rozsa-tér), 

l ö S - d i k : s z é i r c r u . t e l e f o n á L l l o n a á u s -

E g y , 2 0 köpetből á l ló n é m e t 
[„Oonveraa t ions -Lexikon" , kemény 
táblába c s inosan b e k ö t v e , igen jutányos 

Sáron eladó. Értekezhetni irodámban. 

S K i a d ó f ö l d , A F.-Józsa község határán 
28 % kat. hold elsőrendű szántóföld és 
kaszáló egy vagy több évre haszonbérbe 
kiadó. 500. 

( E l a d ó k a s e z u e z a i f ö l d d e l üarabos-
utczán, melynek tiszta jövedelme 650 frt. 
tartott ára csak 9500 frt. 496. 

[ S z e n t - A n n a - u t c z a (volt Teleki-utcza) 
elején egy jelenleg lakatos műhelynek hasz
nált helyiség f. évi május hó 1-től kezdve 
kiadó. — Értekezhetni irodámban. 

K ö z e l a vasmtaoz — a Boldogja] 
k e r t b e n — kedvező feltételek mellettg^ 
e l a d ó e g y s z ő l l ő , mely vasúti, y a g y H 
postatisztnek állandó lakásul, vagy na-|Ej 
gyobb ipari műhelynek igen alkalmas. AjJ^ 
mondott czélra alkalmassá teszik e helyet :[V • 
közelsége, kedvező fekvése és a rajta levój-^j 
jó berendezésű, masszív, adómentes uj épü {*,;] 
let. Területe: 7 5 0 Ü öl legjobb barna ho-[?;.] 
mok föld, termő szőllővel és gyümölcs-^"1 

fákkal beültetve. E terület — vevő által —1. - . ; 

esetleg két részre is osztható. 504. k ? 

N e v e l ő k e r e s t e t i k í P s fia mef 

2 — 4 gymn 
sú fiú a nyáii szünet ^ a i t 
nyerhet. Bővebbet irodámban. 

egybí-j 
osztály í végzett szegény w-fö\ 

a'ka'.mazáöt^ ! 

Az ezen royatokban közlötíek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 

' 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
(A üebreczeni kir. törvényszék, telekkönyvi 

osztályánál). 
Szabó József és neje Tóth Mária eladják a,Tj A zsákok súlytarfcalma, — telisúlyt tisztasóly 

debreczeni 6662. sz. tjkvbeo foglalt ingatlanjukat ] ff nak véve. (1 —?) 
Ungvári János és neje Bányai Juliannának 1050 Q A. B. 0 — 6. számig 85 kiló, 
forintért. ]Q 7. és 8. szám 70 „ 

Feldmann Dániel és neje Friedmann Ida e l - H 11.12. 50 fi 
adják 1. h. 1250 Q öl területű ondódi szántóíöldjü-' N Debreozen, 1899, július 4. 
ket Boóz Márton és neje Gubás Máriának 4 7 Ö . f r t é r t . ; Q E K n c O C D C n a 3 X E d J O C D C D a ü 

H 
n a a 

A legjobb és a legolcsóbb 
m á 2 5 o l ó o l a j 

és 
fakonzerváló-szer 

vo l t és l e sz a töb mint 20 é v ó t a 
kipróbált 

szabadalmazott Avenarius 
Oarbolineuin. 

U t á n z á s o k t ó i ó v u n k ! 
ö a r b o l i n e i i m - g y á r E» A v e n a r i u s 

A m s t e t t e n , A l s ó - A u s z t r i a . 
Iroda: Bécs , 111/1, H a u p t s t r a s s e 8 4 . 

Elárusító hely: Cranovszky L a j o s n á l 
Debreczenben, Kossuth-ntcza. 

3 - ? 



DEBttEUZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

7648 
1899 Hirdetmény 

A városházából az átalakítás folytán kikerült nagy számú a j t ó k és a b l b k o k -
n a k szabad kézből eladása elhatároztatott, és az eladással A c z é l G é z a főmérnök úr 
bízatott meg. — Venni szándékozók az eladásra szánt ajtókat és ablakokat a V a y h á z n á l 
megtekinthetik s azok megvétele iránt A c z é l G é z a főmérnök árral vagy megbízottjával 
a S i m o n f f y u t o z a i bérháznál levő mérnöki hivatalban a hivatalos órák alatt értekezhetnek. 

Debreczen, 1899 funius 15. 

(90) 1—2. .A. városi ta.na.os-

^ 

erlin 
Csodlatra méltó a hatása! Megöl mindenféle rovart 

meglepő biztossággal és kiirtja a sok férget biztosan és gyorsan ugy, hogy semmi 
nyoma nem marad. Azért dicsérik is az egész világon. Milliók és miilók veszik is. 

Ismertető jele : 1. a lepecsételt üveg; 2. a „Zacherl" név. 
E ü a . p l a . a . t ó Debreezenben : 

Csanak József, 
Csicsó Lajso, 
Czeglédy Józsefné, 
Deutsch Albert, 
Félegyházi János, 
Francsics és Jóna, 
Fritseh Károly, 
Ganovszky Lajos, 
Geréby Fülöp, 

Havas József, 
Hirsch Miklós, 
Király János, 
Klein Bernát, 
Kolm Testvérek, 
Kohn Lajos, 
Kontsek Géza, 
Kovács Mihály, 
Knn József, 

Leidenfrost Gy., 
Lnsztig Károly, 
Mayer József, 
Par t i Ferenez, 
Radeezky József. 
Roth Ignácz, 
Rickl József Zelmos, 
Rosenfeld R., 
Rosenthal Dániel, 

Roth Antal, 
Rothschneck V. Emil, 
Rózsa Lajos 
Szabó Zsigmond, 
Szentkirályi Tivadar, 
Térey József, 
Tóth Kálmán, 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos, 
Várray János . 

Berettyó-Újfaluban: ifj. Weiszberser Ignácz, Karács és Társa, 
Ér-Mihályfalván; Gross Hermann, Lévay Vincze, Kulcsár Gyula, Pollák Móricz. 
Hajdu-Böszörményben: Gemeinbeck József. 
Hajdu-Nánáson: Schlachta János. 
Hajdu-Szoboszlón: Korner Béla. /K.O \ o 
Tisza-Füreden : Schön Jakab , Weiszman József u rakná l . (°^«) " 10. 

Ö F e n s é g e S a l v a t o r L ipó t főhe rczeg u d v a r m e s t e r i h i v a t a l a . 
Altalános Asbestáru-gyár. 

Ő császári és királyi Fensége Salvator Lipófc Főherczeg r e n d k í v ü l m e g v a n e l é g e d v e 
az Asbesttalppal bélelt ozipőkkel. ő Fensége hosszabb gyalog kiránduláson használta e czipőköt és 
érezte, hogy lábai nem fáradtak ugy el, mint más, közönséges czipoknél. Küldök egy pár vadász-
ezipőt, hogy annak a mintájára kószitsenek másikat Asbestbélóssel, ugyanannál a czipésznól s aztán 
küldjék ide. 

Hisszük, hogy e vadászezipök ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, a mint 
megfelelők voltak a szalonczipök. 

Zágráb, 1898. július hó 8-án. K.RAHL huszárkapitány. 

Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási bíróság volt elnöke a következőket írja: 
Tisztelt Doktor ur I 

Az Asbesttalpbélésü ezipők kitünőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán j á rok ; megszűnt 
minden lábfájásom, ugy, hogy — azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 

Szives tanácsát köszöni 
Dánoson, 1897. évi szeptember 17-én. tisztelő hive 

WEKERLE SÁNDOR. 
N e v i s e l j ü n k o z i p ő t a s z a b . A s b e s i t a l p n é l k ü l . 

ISTincs tölpbé lábfájás I **̂ g 
S e m t-y-TJilcszexrL., s e m i z z a d ó s lá.fe3 s e m 
t>ői,3s©xrLé3PL,yecLés:, s e m . léübcLagrsLxxsLt., s e m . 

l é ü b é g - é s -
Rövid idei viselés után m e g k ö n y e b b ü l a j á r á s a annak, ki ezipőjét d r . 
Högyes-féle, az egész világon szabadalmazott Asbesttalpbé-

léssel látja el. 
K e t t ő s v a s t a g s á g ú 1 frt S O kr . , e g y s z e r ű G O kr . , h o m o k t a l p 4 0 k r . 

gyermekeknek fele-
Az Asbesttalpbélés kitűnőségét legjobban bizonyítja, hogy fi C4. é s k ir . kÖZÖS hadsereg 

n e k é s a m. k i r . h o n v é d s é g n e k e d d i g 22,500 pár szá l l í t tatot t . 
Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. Felvilágosítások, 

prospektusok és köszönetnyilvánítások ingyen. 
Viszonteladóknak megfelelő árengedmény, 

Asbestaru gyár bei társ. 71. Sziv-utcza 18. BUDAPEST. 
Hajdumegyében egyedüli elárusító rak tár TOLNAY DÁNIEL czipőkereskedése 
(75.) s—40. Debreezenben, hová a levélbeli rendelméuyek is intézendök. 

410 szv. szám, 

Árlejtési hirdetmény 
A debreezeni m. kir. állami méntelep eperjesi, debreezeni turia-remetoi, rimaszom

bati és szatmár nétneti-i osztásainál elhelyezett katonai legénység és ménállomány részére 
1899 évi november hó 1 -tol 1900 október hó végéig sziikséglendőtakarmány és egyéb 
czikkek biztosítása tárgyában f. évi augusztus hó 30-án délelőtt 10 órakor írásbeli zárt 
ajánlatok tárgyalása fog alulírott méntelep parancsnokságnál megtartatni. 

A szállítási feltételek úgy az alólirott méntelepparanesnokságDál mint az egyes 
teleposztályoknál megtekinthetők. 

Az ajánlatok szerkesztésére vonatkozólag felhivatik az érdekeltek figyelme a 
hatáságilag kifüggesztett árlejtési hirdetményekben foglalt mintába. 

Debreczen, 1899 évi július hóban. 

(Bgm.) 

6653. 
1899." 

A debreezeni m. kir. állami méntelep 
parancsnoksága. 

Pályázati hirdetmény. 
D e b r e c z e n s z . k i r . v á r o s k ö n y v n y o m d á j á b a n nyugdíjazás folytán 

megüresedett ü g y v e z e t ő i á l l á s r a ezennel pályázat hirdettetik. 
Javadalmazás: évi 1200 frt fizetés 200 frt lakbér s nyugdíjra való jogosultság. 
A pályázatra bocsátott nyomdai ügyvezetői állást köteles leend az illető megválasz

tásától számitott 3 hónap alatt elfoglalni s e czélból a városnál jelentkezni. 
Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy szakképzettségüket igazoló bizonyítványok 

és egyéb okmányaikkal felszerelt kérvényeiket Debreczen sz. kir. város polgármesteri hivata
lához 1899 évi szeptember hó 15-ig annyival inkább adják be, mert később beérkezett kér
vények figyelembe vétetni nem fognak. 

A nyomdai ügyvezető munkakörét, teendőit és kötelezettségeit tartalmazó utasítások 
ugyancsak a polgármesteri hivatalnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Keit Debreczen, 1899. június hó 10-én. 

-A. -váLirosi T a n á c s -
(Utánnyomás nem dijaztatik.) (85.) 2—2. 
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Debreczen sz. kir. város által a S i m o n f f y - u t c z a 1. sorsámu felken emelend 
b é r h á z é p i t í s i m u n k á i n a k biztosítására zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A munkálatok következőleg vannak előirányozva : 
I. II Föld, kőműves, elhelyező és burkolási munka 89418 irt 59 kr. 

III. Kőfaragó munka 
IV. Vasszerkezeti o;unka 
V. Ács munka 

VI. Cserép- és palafedő munka 
VII. Bádogos munka 

VIII. Asztalos „ . • 
IX. Padlózó , . 
X. Lakatos „ . 

XI. Mázoló 
XII. Üveges „ . 

XIII. Szobafestő és falkarpitozó munka 
XIV. Kályhás munka . 
XV. Vízvezeték és csatornázás . 

"Együtt : 188913 frt 50 kr. 

Egyszáz nyolezvannyolezezer kilenczszáz tizenhárom forint és ötven krajezár. 
A munkálatok együttesen, külön-külön, vagy csoportonként is kiadatnak. 
A versenytárgyalásban résztvehet minden kellő ipari képesítéssel bíró vállalkozó 

és iparos. 
írásbeli zárt ajánlatok fogadtatnak el, melyekben az ajánlatba hozandó egység

árak, vagy szóval irt engedmény betűvel és számmal is tisztán, olvashatóan és határozottan 
kiírandó. 

Ajánlattevő köteles ajánlatában kijelenteni, hogy a tervet, költségvetést és vállalati 
feltételeket, valamint a helyi viszonyokat ismeri s azokat kötelezőnek elvállalja. 

Minden ajánlattevő köteles az előirányzati összeg 5%-át bánatpénzül készpénzben, 
vagy óvadékképes értékpapírban a városi házipénztárnál letenni s a letéti jegyet ajánlatához; 
mellékelni.— Ily betéteket a városi házipénztári hivatal Ju l iu s hó 18-án délu tán 5 óráig1 

fogad el. — 
A kellően bélyegzett Írásbeli zártajánlatok folyó évi Jú l i u s hó 18-án délután 

5 óráig a polgármesteri hivatalhoz nyújtandók be. Jú l i u s hó 19-én délelőtt 10 órakor 
a városház nagy tanácstermében nyilvánosan bontatnak fel. 

Elkésve beadott, távirati vagy utóajáulatok, valamint kellően fel nem szerelt s ké
tes kifejezéseket tartalmazó ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 

A városi tanács fenntartja magának a jogot, hogy a beérkezendő ajánlatok közül 
szabadon választhasson, vagy azok mellőzésével a munkák biztosítására másképpen intéz
kedhessek. 

Minden ajánlattevő ajánlatával a felbontástól számitott hat hétig kötelezettség
ben marad. 

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1899. évi Június hó 26-án tartott 
üléséből. (91) 1—2. 

városi Tanács. 
Bebreezen, 1899. Nyomatott a város könyroyomdájában. - 750 
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